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1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης   

 Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη, ως έχει στο έγγραφο 15634/24. 

2. Έγκριση σημείων «Α» 
α) Κατάλογος μη νομοθετικών πράξεων 

  
15639/24 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε όλα τα σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των εγγράφων COR και REV με γλωσσικές αλλαγές που 
υποβλήθηκαν προς έγκριση. Δηλώσεις σχετικά με τα σημεία αυτά περιλαμβάνονται στο 
παράρτημα του παρόντος. 

 β) Κατάλογος νομοθετικών πράξεων (Δημόσια σύσκεψη 
σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση) 

 15641/24 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

Οικονομικά και Δημοσιονομικά Θέματα 

1. Κανονισμός για την αναθεώρηση του κανονισμού EMIR 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 
 

 15043/24 + ADD 1 
PE-CONS 41/24 
EF 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 ΣΛΕΕ). Στο παράρτημα 

περιλαμβάνεται δήλωση σχετικά με το σημείο αυτό. 

2. Οδηγία για την αναθεώρηση του κανονισμού EMIR 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

 15050/24 
PE-CONS 42/24 + 
EF 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 
προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 
τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 53 παράγραφος 1 ΣΛΕΕ). 

3. Κανονισμός για τις περιβαλλοντικές, κοινωνικές και 
σχετικές με τη διακυβέρνηση (ΠΚΔ) αξιολογήσεις 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 
 

 15029/24 
PE-CONS 43/24 
EF 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 ΣΛΕΕ). 
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Εσωτερική Αγορά και Βιομηχανία 

4. Κανονισμός σχετικά με την απαγόρευση των προϊόντων 

καταναγκαστικής εργασίας στην αγορά της Ένωσης 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

 15058/24 + ADD 1 

PE-CONS 67/24 

MI 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, με αποχή της Λετονίας και της Ουγγαρίας (νομική 

βάση: άρθρο 114 ΣΛΕΕ). Δηλώσεις σχετικά με το σημείο αυτό περιλαμβάνονται στο 

παράρτημα. 

5. Κανονισμός για την διακοπή της λειτουργίας της 

ευρωπαϊκής πλατφόρμας ηλεκτρονικής επίλυσης διαφορών 

(ΗΕΔ) 

Καθορισμός της θέσης του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και 

του σκεπτικού του Συμβουλίου 

 15113/24 

14152/24 + ADD 1 

CONSOM 

 Το Συμβούλιο καθόρισε τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση, σύμφωνα με το άρθρο 294 

παράγραφος 5 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και το σκεπτικό του 

Συμβουλίου (νομική βάση: άρθρο 114 ΣΛΕΕ). 

Περιβάλλον 

6. Κανονισμός σχετικά με τη θέσπιση ενωσιακού πλαισίου 

πιστοποίησης για τις απορροφήσεις άνθρακα 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

 15263/1/24 REV 1 

PE-CONS 92/24 

CLIMA 

 Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, με αρνητική ψήφο της Ιταλίας (νομική βάση: άρθρο 

192 παράγραφος 1 ΣΛΕΕ). 
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Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

3. Προετοιμασία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, 19-20 

Δεκεμβρίου 2024: 

Σχέδιο σχολιασμένης ημερήσιας διάταξης 

Ανταλλαγή απόψεων 

 14800/24 

4. Ετήσιος διάλογος για το κράτος δικαίου: Συζήτηση ανά χώρα 

Ανταλλαγή απόψεων 

 12104/24 

5. Αξίες της Ένωσης στην Ουγγαρία / Άρθρο 7 παράγραφος 1 ΣΕΕ - 

Αιτιολογημένη πρόταση 

Πορεία των εργασιών 

  

6. Διάφορα   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Α» που περιέχονται στο έγγρ. 15641/24 

Σχετικά με το 
υπ’ αριθ. 1 σημείο 
«Α»: 

Κανονισμός για την αναθεώρηση του κανονισμού EMIR 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΤΣΕΧΙΑΣ 

«Η Τσεχική Δημοκρατία έχει εκφράσει ικανοποίηση για την πρωτοβουλία να καταστεί 
ελκυστικότερη η αγορά εκκαθάρισης στην ΕΕ, μας χαροποιεί δε ιδιαιτέρως ότι όλοι οι 
συννομοθέτες συμφώνησαν να συμπεριληφθεί η εξαίρεση από την υποχρέωση εκκαθάρισης για τα 
εξωχρηματιστηριακά παράγωγα που προκύπτουν από υπηρεσίες μετασυναλλακτικού περιορισμού 
του κινδύνου. Αυτό θα ελαφρύνει σημαντικά την περιττή επιβάρυνση ρευστότητας για τους 
πελάτες και τα εκκαθαριστικά μέλη στην ΕΕ, θα βελτιώσει την ορθή διαχείριση κινδύνων των 
χαρτοφυλακίων παραγώγων και, ως εκ τούτου, θα καταστήσει την κεφαλαιαγορά της ΕΕ γενικά πιο 
ανταγωνιστική έναντι άλλων δικαιοδοσιών εκτός ΕΕ. 

Ωστόσο, δεδομένου ότι πιστεύουμε σε λύσεις με γνώμονα την αγορά, μας ανησυχεί η απαίτηση 
τήρησης ενεργού λογαριασμού ήδη από την αρχή των διαπραγματεύσεων για τον κανονισμό 
EMIR. Ταυτόχρονα, παρά τις ανησυχίες μας, προσπαθούμε να είμαστε πάντοτε όσο το δυνατόν πιο 
εποικοδομητικοί και πρόθυμοι να αποδεχθούμε μια λειτουργική απαίτηση τήρησης ενεργού 
λογαριασμού, εφόσον δεν είναι υπερβολικά επαχθής για τους μικρότερους συμμετέχοντες στην 
αγορά. Δυστυχώς, φαίνεται ότι το πιο πρόσφατο συμβιβαστικό κείμενο ενδέχεται να έχει τον πιο 
επαχθή και δαπανηρό αντίκτυπο ακριβώς στις εν λόγω οντότητες. 

Κατά την άποψή μας, οι μικρότεροι χρηματοοικονομικοί και μη χρηματοοοικονομικοί 
συμμετέχοντες στην αγορά θα επιβαρυνθούν όχι μόνο με την ίδια την απαίτηση να ανοίξουν ενεργό 
λογαριασμό, αλλά και με σημαντικό κόστος συμμόρφωσης. Το συμβιβαστικό κείμενο εισάγει νέες 
κατηγορίες αναφοράς στοιχείων και υπολογισμούς διαφόρων νέων κατώτατων ορίων. Επιπλέον, οι 
απαιτήσεις είναι δυσερμήνευτες και δεν έχουν πλήρη συνοχή. Αμφιβάλλουμε ότι η προσέγγιση 
αυτή θα αυξήσει τη διαπραγμάτευση και την εκκαθάριση εξωχρηματιστηριακών παραγώγων στην 
ΕΕ.» 

 

Σχετικά με το 
υπ’ αριθ. 4 σημείο 
«Α»: 

Κανονισμός σχετικά με την απαγόρευση των προϊόντων καταναγκαστικής 
εργασίας στην αγορά της Ένωσης 
Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 
Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 
μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 
θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία ερμηνεύει 
την έννοια του φύλου ως παραπέμπουσα στην εξασφάλιση ίσων ευκαιριών και δυνατοτήτων σε 
γυναίκες και άνδρες. Εναρμονιζόμενη με τις Συνθήκες και την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία 
ερμηνεύει την έννοια «φύλο» ως αναφερόμενη στο βιολογικό φύλο και την έννοια «δεδομένα ανά 
φύλο» ως αναφερόμενη στη συλλογή δεδομένων ανά βιολογικό φύλο στην πρόταση κανονισμού 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την απαγόρευση των προϊόντων 
καταναγκαστικής εργασίας στην αγορά της Ένωσης, λόγω του ότι η συλλογή δεδομένων στην 
Ουγγαρία είναι δυνατή μόνο με βάση το βιολογικό φύλο.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σημειώνει ότι η τελική συμφωνία που επιτεύχθηκε από τους 
συννομοθέτες σχετικά με τον κανονισμό για την απαγόρευση των προϊόντων καταναγκαστικής 
εργασίας στην αγορά της Ένωσης έχει εξελιχθεί σημαντικά όσον αφορά το προσωπικό και τους 
πόρους που απαιτούνται για την εφαρμογή του από την Επιτροπή, σε σύγκριση με το νομοθετικό 
δημοσιονομικό δελτίο που συνόδευε την αρχική πρόταση [COM(2022) 453 final της 14.9.2022], 
που βασιζόταν σε αποκεντρωμένο μοντέλο εφαρμογής σε συνδυασμό με τη στήριξη της εφαρμογής 
σε επίπεδο ΕΕ. 

Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι, για το τρέχον ΠΔΠ, η ίδια λειτουργεί σύμφωνα με την αρχή της 
σταθερής στελέχωσης που επιβάλλει η αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή και —δεδομένου του 
ευρέος φάσματος πρόσθετων καθηκόντων που έχουν ανατεθεί στην Ένωση από την έναρξη του 
ΠΔΠ— βρίσκεται ήδη υπό αυστηρούς περιορισμούς, γεγονός που δυσχεραίνει την κάλυψη ακόμη 
και των υφιστάμενων αναγκών των καθηκόντων. Δεν υπάρχει περιθώριο χρηματοδότησης 
πρόσθετων υπαλλήλων ή εξωτερικού προσωπικού. Ως εκ τούτου, τυχόν πρόσθετα καθήκοντα που 
ανατίθενται από τους συννομοθέτες στην Επιτροπή θα πρέπει να συνοδεύονται από αντίστοιχες 
ενισχύσεις πόρων που να διασφαλίζουν την αποτελεσματική εκτέλεσή τους. 

Υπό το πρίσμα των ανωτέρω, οι πρόσθετοι ανθρώπινοι πόροι της Επιτροπής που απαιτούνται από 
την τελική συμφωνία που εγκρίθηκε από τους συννομοθέτες δεν θα επιτρέψουν στην Επιτροπή να 
τηρήσει την αρχή της σταθερής στελέχωσης. 

Αυτό θα απαιτήσει πρόσθετες θέσεις στον πίνακα προσωπικού και αντίστοιχες πιστώσεις, 
εγκεκριμένες από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο κατά την ετήσια διαδικασία του 
προϋπολογισμού μαζί με τις σχετικές πιστώσεις του προϋπολογισμού. 

Επιπλέον, η Επιτροπή θα προτείνει επίσης, στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του 
προϋπολογισμού, τη δημιουργία πρόσθετων γραμμών προϋπολογισμού στο πλαίσιο του 
προγράμματος για την ενιαία αγορά, του προγράμματος «Τελωνεία» ή και των δύο, που θα 
χρηματοδοτούνται από τις διαθέσιμες πιστώσεις του προγράμματος, στον βαθμό που επιτρέπεται 
από τις αντίστοιχες νομικές βάσεις, όπως προσδιορίζονται στο επικαιροποιημένο νομοθετικό 
δημοσιονομικό δελτίο που παρέχει η Επιτροπή, που θα χρησιμοποιηθούν επίσης για τη 
χρηματοδότηση της εφαρμογής του κανονισμού από την Επιτροπή πέραν του ορίου της αρχής της 
σταθερής στελέχωσης. Αυτές οι νέες γραμμές του προϋπολογισμού θα καλύψουν το κόστος των 
συμβασιούχων υπαλλήλων και άλλες διοικητικές δαπάνες της Επιτροπής για την εφαρμογή του 
κανονισμού, οι οποίες θα εγκριθούν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο κατά την 
ετήσια διαδικασία του προϋπολογισμού.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ 

«Η Λετονία επικροτεί τον βασικό στόχο του κανονισμού να θεσπίσει κανόνες οι οποίοι 
απαγορεύουν στους οικονομικούς φορείς να διαθέτουν και να καθιστούν διαθέσιμα στην αγορά της 
Ένωσης, ή να εξάγουν από την αγορά της Ένωσης, προϊόντα που παράγονται με καταναγκαστική 
εργασία, με σκοπό να βελτιώσει τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, συμβάλλοντας παράλληλα 
στην καταπολέμηση της καταναγκαστικής εργασίας. 

Ταυτόχρονα, κατά την άποψη της Λετονίας, λόγω ορισμένων στοιχείων του κανονισμού, παραμένει 
υψηλός ο διοικητικός φόρτος που επωμίζονται οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών ελλείψει 
λεπτομερούς ανάλυσης της πρακτικής εφαρμογής του κανονισμού. Κατά την άποψη της Λετονίας, 
για την εφαρμογή και την επιβολή του κανονισμού, είναι αναγκαίο να επιλεγούν λύσεις που θα 
επιτρέψουν την ουσιαστική μείωση του διοικητικού φόρτου και κόστους, επιτρέποντας παράλληλα 
την αποτελεσματική επίτευξη του κύριου στόχου του κανονισμού. 
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Η Λετονία θα προτιμούσε μια λύση που να προβλέπει ότι η Επιτροπή λαμβάνει όλες τις αποφάσεις, 

προάγοντας έτσι την ασφάλεια δικαίου και μια ενιαία προσέγγιση εντός του πλαισίου του 

κανονισμού. Με την επιλογή αυτής της λύσης, ο διοικητικός φόρτος για τις αρμόδιες αρχές των 

κρατών μελών και η χρήση πόρων θα σχετίζονται μόνο με τη διαβίβαση των απαραίτητων 

πληροφοριών. 

Η προθεσμία που προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 3, εντός της οποίας τα κράτη μέλη 

ενημερώνουν την Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη σχετικά με τις ορισθείσες αρμόδιες αρχές και 

τους τομείς αρμοδιότητάς τους, είναι δυσανάλογα σύντομη. Εντός της προθεσμίας αυτής θα πρέπει 

να εκπονηθεί νέο κανονιστικό πλαίσιο, καθώς επίσης και να επιλεγεί μια αρμόδια αρχή ή να 

συσταθεί νέος φορέας για την εφαρμογή του κανονισμού. Ως εκ τούτου, ένα χρονοδιάγραμμα 24 

μηνών για τον ορισμό της αρμόδιας αρχής με προθεσμία 18 μηνών για τη δημοσίευση των 

κατευθυντήριων γραμμών θα εξυπηρετούσε καλύτερα τον σκοπό. 

Η διάταξη του άρθρου 10 που προβλέπει ότι οι αρμόδιες αρχές ορίζουν σημεία επαφής για την 

παροχή πληροφοριών και βοήθειας στις ΜΜΕ δεν έχει σαφή προστιθέμενη αξία και, σε συνδυασμό 

με την υποχρέωση τα κράτη μέλη να διασφαλίζουν ότι το ενωσιακό δίκτυο για την καταπολέμηση 

των προϊόντων καταναγκαστικής εργασίας διαθέτει τους αναγκαίους πόρους για την εκτέλεση των 

καθηκόντων του, συμπεριλαμβανομένων επαρκών δημοσιονομικών πόρων, θα επιβαρύνει τα κράτη 

μέλη με σημαντικό πρόσθετο διοικητικό φόρτο και κόστος. 

Εκφράζουμε τη λύπη μας για το γεγονός ότι η διασύνδεση μεταξύ του ICSMS (σύστημα 

πληροφοριών και επικοινωνίας για την εποπτεία της αγοράς) και του περιβάλλοντος ενιαίας 

θυρίδας της ΕΕ για τα τελωνεία θα δημιουργηθεί το αργότερο τέσσερα έτη από την ημερομηνία 

έκδοσης της εκτελεστικής πράξης (άρθρο 7 παράγραφος 5). Κατά την άποψη της Λετονίας, η 

διασύνδεση αυτή θα πρέπει να δημιουργηθεί ταυτόχρονα με την έναρξη εφαρμογής του 

κανονισμού και όχι μετά από αυτή· σε αντίθετη περίπτωση, τα καθήκοντα των τελωνειακών 

υπηρεσιών θα πρέπει να ανατεθούν όταν δημιουργηθεί η διασύνδεση ή θα πρέπει να προβλεφθεί 

κατάλληλη μεταβατική λύση. 

Εκφράζουμε επίσης τη λύπη μας για το γεγονός ότι δεν διατηρήθηκε στο πλαίσιο του κανονισμού η 

ανάθεση των ερευνών με βάση το κατά πόσον υφίστανται συμφέροντα της Ένωσης, μια λύση που 

θα συνέβαλλε στον ενισχυμένο ρόλο της Επιτροπής στην εφαρμογή του κανονισμού. 

Βάσει των ανωτέρω, η Λετονία απέχει από την ψηφοφορία για την έκδοση του κανονισμού.» 

 

 


	Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Α» που περιέχονται στο έγγρ. 15641/24

		2024-12-12T09:53:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



